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Любим, молодой  человек, в бытность свою в Петербурге, женился по страсти,
без  согласия  своих  родственников. Он привозит жену в тот город, где живут
все  его  тетки  и дяди: Мавра Савишна, Раиса Савишна, Варвара Савишна, Карп
Савич, Максим  Меркулович. Все думают, что он сговорен; никто не знает, что
он  женат, кроме  Варвары Савишны, которая всех добрее, и у которой молодые
пристали. Любимова  свадьба до времени остается тайною, а между тем Наташа,
жена  его, под  чужим именем, знакомится со всею мужниною роднёю, старается
каждому  из  них  угодить  и понравиться, и в том успевает. - Это содержание
одной  комедии  кн. А. А. Шаховского, в которой я взялся сделать несколько
                       сцен из второго акта. Вот они.

                                <ЯВЛЕНИЕ 1>

Варвара Савишна, Любим, Наташа

                                   Любим

                     Да! я обегал всю почтенную родню,
И счастья своего покамест не виню:

                     (Где ни был, никого найти не удавалось,
Кроме одной. - Зато уж от нее досталось!
К Раисе Савишне, как следует, зашел;
Глядь, у себя. Слуга тотчас меня повел

                     К ней в образную, - там в очках она читала,
Вспрыгнула, ахнула и в обморок упала.
Оттерли. - Боже мой! тут только-что держись:
Увещевания рекою полились;
И всё печатное, что только вышло внове,
Всё знает наизусть, не ошибется в слове;
Ну, так и сыплет вздор. Речь о тебе зашла:
Тут длинную она статью о том прочла,
Как верно в девушке, вертушке новомодной,
Нет пламенной души, ни нежности природной,
Ни сердца простоты... А я без дальних слов,
Не выслушав всего, взял шляпу, был таков,
Наташа, как я глуп! зачем, не понимаю.
Привез тебя сюда?

Варвара Савишна

                                       Вот так-то! поздравляю!
Все виноваты мы...

Любим

                                        Ах, нет! всегда жене
                     Твердил я, что у нас порядочных в родне
                     Есть двое: вы, да я.

Варвара Савишна

                                           Поверь мне: помаленьку
                     На свой поставишь лад ты всю свою роденьку.

Наш опыт удался с секунд-майором. Ну,
Полюбят также все они твою жену, -
Дай срок.

Наташа
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